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ים ךְ יָמִ רֶ סוּק אוֹ פָּ ים  לִ פְ וֹ שׁ כּ דֶ ת קוֹ בָּ שַׁ י  אֵ צָ מוֹ ם בְּ עַ י נוֹ יהִ ת וִ ירַ מִ אֲ זֵק. בַּ חֲ תְ נִ זַק וְ זַק חֲ ר חֲ מֵ ה אוֹ רָ וֹ תּ ה לַ לֶ עוֹ גַּם הָ

ית. רִ חֲ שַׁ ת  לַּ פִ תְּ לֹא בִּ ל  בָ גו', אֲ

Hayom Yom: 18 Teves

[Like all the other congregants,] the person who receives the [final] aliyah [at the end of any of the
Five Books of the Chumash] says Chazak, chazak, venis’chazek.1

[At Maariv] on Motzaei Shabbos, when reciting the passage that begins Viy’hi noam [and
continues with the following chapter of Tehillim, which begins Yoshev beseiser],we repeat the
final verse, which begins Orech yamim.2 That verse is not repeated [when this chapter is recited]
in the [Shabbos] morning prayers.3

י פִּ ל  רוֹ — עַ גֵם לוֹ מוֹ ירְ נָה, תִּ שָׁ ה  רֵ שְׂ ע עֶ בַ שְׁ יִם  רַ צְ ץ מִ רֶ אֶ קֹב בְּ י יַעֲ חִ יְ תוּב וַ כָּ ת הַ ד אֶ מַ לָ ד וְ ק יֶלֶ דֶ ח צֶ מַ צֶּ יוֹת הַ הְ בִּ

ה תָ יְ בַּ א הַ בָּ שֶׁ  יִם. כְּ רַ צְ ין מִ ן אִ הרעֶ סטעֶ יאָ עֶ צעהן בּ עֶ יבּ י זִ ט דִ בּ לעֶ ט געֶ וּ האָ ינ בִ קֹב אָ ים — יַעֲ וּרִ ט ל הַ עַ וּשׁ בַּ יר פִּ

ר גָּ שֶׁ נָה  שָׁ יָּיו יז   נוֹת חַ שְׁ ר  חַ בְ וּ מִ י הְ בוֹת, יִ אָ יר הָ חִ וּ, בְּ ינ בִ קֹב אָ יַעֲ שֶׁ ן  כֵ תָּ  יִ ן: הֲ זָּקֵ  וּ"ר הַ מ דְ נוֹ אַ קֵ ת זְ ל אֶ אַ שָׁ ר  דֶ חֵ הַ מֵ

נָה, שְׁ גֹּ יו  נָ פָ רוֹת לְ הוֹ ף לְ סֵ ל יוֹ יו אֶ נָ פָ ח לְ לַ שָׁ ה  וּדָ ה ת יְ אֶ יב וְ תִ ן: כְּ זָּקֵ  וּ"ר הַ מ דְ וּ אַ ה נֵ יַּעֲ  ץ. וַ רֶ אָ וַת הָ רְ יִם עֶ רַ צְ ץ מִ רֶ אֶ בְּ

ים טִ בָ שְּׁ   וּ הַ י הְ יִּ  שֶׁ  ה וְ רָ וֹ ם תּ שָׁ א  הֵ תְּ שֶׁ מוּד,  לְ תַּ ית  ין לוֹ בֵּ קִ תְ הַ יָה לְ מְ חֶ י נְ בִּ ר רַ מַ "י — אָ שִׁ  רַ א בְּ וּבָ שׁ — מ רָ דְ מִ א בְ יתָ אִ וְ

וּךְ ר ן בָּ טעֶ רשׁ עֶ יבּ ר צוּם אוֹ הנטעֶ ן נעֶ רט מעֶ ה וועֶ רָ וֹ נט תּ רעֶ ן לעֶ ז מעֶ נָה, אַ שְׁ גֹּ יו  נָ פָ רוֹת לְ הוֹ ה. לְ רָ וֹ תּ ים בַּ גִ הוֹ

ט. בּ לעֶ י געֶ חִ יְ ן וַ וועֶ יז געֶ יִם אִ רַ צְ ין מִ יך אִ וּן אוֹ הוּא, א

When the Tzemach Tzedek was a child and learned the verse,4 “And Yaakov lived in the land of
Egypt for seventeen years,” his teacher translated it for him according to the commentary of Baal
HaTurim: Yaakov Avinulived his seventeen best years in Egypt.5

When [the Tzemach Tzedek] came home from cheder he asked his grandfather, the Alter Rebbe:
“How could it be that the best years in the life of Yaakov Avinu, the most eminent of the
Patriarchs, were the seventeen years that he lived in Egypt, ‘the obscenity of the earth’?”6

The Alter Rebbe answered him: “It is written that7 ‘[Yaakov] sent Yehudah before him to Yosef, to
show him (lehoros lefanav) the way to Goshen.’ The Midrash, as cited by Rashi,8 relates that R.
Nechemiah said, ‘[Yehudah’s task was] to prepare a House of Study for him, so that the Torah
would be [studied] there, and [his sons9 ] would meditate upon its teachings.’ “10

[The Alter Rebbe added: “This is implied11 by the above-quoted phrase,] lehoros lefanav Goshnah
— ‘To show him the way to Goshen.’12 Through Torah study, one draws closer to G‑d. In such
circumstances, even in Egypt, there was life and vitality.”13
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